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自动宏观硬度测试仪，用于对固体材料进行自动宏观硬度测试。  

该机器旨在搭配专用压头使用，通常固定于测试压头中。  

样品被固定在固定式砧座或选配的手动 XY 载物台上。 

载荷范围为 3 - 150 kgf。 

硬度测试仪符合适用的 DIN、ISO-EN、ASTM 和 JIS 标准的要求。 

机器适用于专业的工作环境（如材相实验室）。 

Duramin-150 

预期用途： 

型号：

重要提示 

在使用之前请认真阅读《使用手册》。 

将手册副本保存在易于取用的位置，以供未来参考。
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如果您有技术问题需要咨询或者当您订购附件时，请务必说明序列号
以及电压/频率。 您可以在机身的铭牌上找到序列号和电压信息。 

当然，我们可能还会要求您提供手册的发布日期和编号。 

这些信息可以在封面页找到。 

 

用户应注意遵守以下相关限制，如有违反，Struers 

有权拒绝履行相关法定义务： 

使用手册： Struers《使用手册》只能用于其所包括的 Struers 

公司相关设备。 

 

Struers 公司对手册文字/插图中的错误不负任何责任。 

手册中相关信息的更改恕不另行通知。 

手册中可能会提到设备当前型号中未包括的附件或部件。 

 

手册内容版权归 Struers 所有。 未经 Struers 

公司书面许可，请勿对手册任何内容进行复制。 

 

保留所有权利。© Struers 2019。 

 

Struers  

Pederstrupvej 84  

DK 2750 Ballerup 

Denmark 

电话 +45 44 600 800 

传真 +45 44 600 801 
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Duramin-150 
安全防范表 

使用之前务必仔细阅读 
1. 忽略此信息和对设备操作不当会导致严重的人身伤害和材料损坏

。

2. 操作人员必须阅读本手册的“安全和用户指南”部分以及所连接

的任何设备和附件的手册的相关部分。

3. 机器必须按照当地的安全法规进行安装。

4. 必须将该机器放置在安全稳固的工作台上。

否则可能会影响设备的正常运行，并导致其跌落和/或引发事故和

伤害。 机器的所有安全功能和防护罩都必须能够正常运行。

5. 检检检检检检检检  Struers 检  Struers 检检检检检检检检检检
检检检

6. 不要改动设备。 否则会导致火灾和/或电击。

7. 不要扭动或损坏电源线。

电源线受损可能会导致火灾和/或电击。

8. 不要拆解设备。 这样做会导致电击。

9. 不要用所指示电源电压以外的电压运行设备。 否则会引起火灾。

10. 请勿使机器受潮。 如果水进入设备内部，会发生火灾。

如果水或其它液体进入设备，请关闭设备主机的电源、断开电源

连接并致电技术服务人员。

11. 如果发生火灾，请切断电源并向旁观者/消防队发出警报。

使用干粉灭火器。 不要用水。

12. 如果观察到功能异常、烟雾或异常噪音，请关闭电源、断开电源

连接并致电技术服务人员。

13. 不要用潮湿的手连接/断开电源。 否则会导致电击。

14. 在执行任何清洁、维护或服务之前，请先断开电源连接。

否则会导致电击。
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15. 机器上电时，不要打开机器中的任何面板。 

机器内部存在高压，可能会导致人员遭受电击。 

16. 如果两个人协作，请确保沟通明确，以避免受伤。 

 

 

 
 
  

本设备仅作特定用途，操作时必须严格遵守《使用手册》。 

设备只能与 Struers 提供的附件配套使用。 

如因使用不当、安装不当、改装、忽视、意外或不当维修等原因对用户或设备造成伤

害或损坏，Struers 对此不承担任何责任。 

 

维护、检修或维修过程中如需拆卸设备的任何部件，都应由合格的技术人员进行（电

动机械、电子、机械、气动等）。 
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图标和排版 
 

 

Struers 使用以下图标和排版约定。  

 

 

电气危险 

指示电气危险，如果不加以避免，将导致人员死亡或严重受伤。 

  

 

危险 

指示高级别风险，如果不加以避免，将导致人员死亡或严重受伤。 

  

 

警告 

指示中等级别风险，如果不加以避免，将导致人员死亡或严重受伤

。 

  

 

小心 

指示低级别风险，如果不加以避免，将导致人员轻微或中度受伤。 

  

 

挤压危险 

指示挤压危险，如果不加以避免，将导致人员轻微、中度或严重受

伤。 

  

 

 

注释：指示财产损坏风险，或继续操作时需要特别注意。 

 

 

提示 ：指示其他信息和提示。 

 

图标和安全消息 

常规消息 
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本使用手册封面上的“colour 

inside”徽标指示其包含有助于正确理解内容的颜色。  

用户应使用彩色打印机打印此文档。 

 

 

粗体 指示软件程序中的按钮标签或菜单选项 

斜体 指示产品名称、软件程序中的项目或图形标题 

 项目符号 指示必要的工作步骤 

 

 

 

 

Colour Inside 徽标 

排版约定 
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1. 使用入门 

Duramin-150 

是一款入门级硬度测试仪，是专为各种稳定和非爆炸性金属的洛氏测

试而设计。 

测试操作员通过将样品/试样定位或可能固定在砧座或载物台上来开始

程序。 有各种夹具和虎钳可以满足您的需求。  

通过包含的软件，操作员可以在触摸屏上选择测试类型。 

操作员将样品与压头拉紧时，测试开始。  

软件将会立即计算值，并将其存储到内部硬盘上。 

之后，可以将数据移动到记忆棒。 

在不太可能出现的事故或无法预知的事件中，操作员可以按下“紧急

停止”按钮来关闭机器。 

 

请参阅 Duramin 随附的 DURAMIN-150： 如何拆箱说明。 

 

 

提示：  拆箱和搬运 Duramin 时，应小心谨慎。 

不要直接暴露于外部环境。 

不要倾斜 30 度以上。 

不要接触转台。 

 

 小心打开和去除包装箱的顶部。  

 拆下包装箱的两侧。  

 取出附件箱。 

 小心取出泡沫包装以露出 Duramin。  

 

 

提示： 妥善存放包装箱、泡沫包装和接头，以便在运输/重新放置 

Duramin 时使用。  

如果不使用原始包装和接头，可能会导致测试仪严重受损并使保修

失效。  

 

装置说明 

Duramin 的拆箱 
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 Duramin 必须放在靠近电源的位置。  

 Duramin 必须放在坚硬、稳固的水平工作台面上。 
 工作台最小尺寸：  

 

 
 

 

 将 Duramin 安装在无任何振动的位置。 

 

 
注意： 振动会导致测量不准确，因此必须加以避免。 

 

有一种非常简单的振动检测方法，那就是设置一个水托盘并观察该托

盘表面的波纹。 

振动源可能包括： 

 行人（过路的人）、车流量大的马路、起重机、产生振动的设备、

生成声音的设备（声振动），或受到风或空调风扇的影响。 

如果可能，请将硬度测试仪安装在建筑底层远离出口或门口的位置。 

 

 

位置 

无振动位置 

60 cm / 23.5" 

7
0
 c

m 
/ 

27
.6

" 

60 cm / 23.5" 
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从包装箱中提出机器需要使用起重机和起重皮带1
。 

 

 

注意： 拆箱和搬运 Duramin 时，应小心谨慎。 

不要直接暴露于外部环境。 

不要倾斜 30 度以上。 

不要接触转台。 

 

 检查确保起重机从提升点到最终位置之间无任何障碍物。 

 将起重皮带安全放置在机器颈部周围。 

 拆卸将 Duramin 固定到托板的螺栓。  

 小心将 Duramin 从包装箱中提出。 

 悬挂时，安装 4 

个可调式减振器，并将所有减振器调整为相同高度。 

 将 Duramin 放入最终位置。 

 

 

                            
1
皮带必须至少可以承受两倍于机器的重量。 

提升 Duramin 
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为避免对测试仪机械结构造成磨损和损伤，在将测试仪放到最终位置

后，应对其进行调平。 

 检查砧座/载物台是否水平。  

 

如果不水平： 

 旋转右后侧的减振器，以调平测试仪。 

 

 
 检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检  

Duramin-150 拆箱检检  – 检检检检检检检检检检检  

 检检检检检检检  

 

 

注意： 请务必使用塑料条固定致动器，然后再移动或运输机器。 

否则可能会导致 Duramin 损坏。 

 

 

放置 Duramin 

调平 



Duramin-150 
使用手册 

15 

在包装箱内，您应找到如下部件： 

1 Duramin-150（硬度测试仪）  

1 附件箱 

 

 

实际包装和附件可能与所示图片有所不同。 

请查阅订单确认表，检查交付时是否已包含订购的所有附件。 

 

 

注意： 

有些组件或部件可能会单独包装、不包含在附件箱内，或已安装到

硬度测试仪中。 

 

 压头（订购） + 2 mm 内六角扳手 

 校准证书（每个压头一个） 

1 砧座  

2 3A 慢熔保险丝 

2 电源线 

4 减振器（支脚） 

1 使用手册集 

 

 

检查所含物品 

附件箱 
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请花些时间熟悉 Duramin-150 组件的位置和名称。 

 

 

 

 触摸屏 

 鼻锥 

 砧座 

 主轴 

 主轴手轮 

 紧急停止按钮 

 可调节支脚 

 LED 灯 

 USB 连接 

 二维码 
 

 

 

 

 

 

 主电源 

 主电源接口 

 PC 连接 – USB B 类 

 3A 

慢熔保险丝（舱口后） 

 

 

 

 

USB 驱动器包含直接和间接的校准资料。 

熟悉 Duramin-150 

电源接口 

USB 驱动器和 WiFi 适配器 
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推进器固定压头。  

 

                           

推进器的 X 射线图。 
 

固定螺钉将压头固定到位。  

鼻锥起到压紧作用，可以将样品压紧到砧座。  

 

 

有关型号、序列号、重量、生产日期和电源要求的信息，可在机器背

面的铭牌上找到。 

 

 

推进器 

背板 

固定螺钉 

压头 

检查窗口 

埋头螺母 鼻锥 



Duramin-150 
使用手册 

18 

安装电气设备时，始终谨记切断电源！ 

 

 

电气危险 

机器必须接地。 

检查并确保电源的电压与机器侧面铭牌上所标明的电压值相匹配。 

电压不正确可能会导致电路损坏。 

 

Duramin-150 出厂包装内带有 2 种电缆： 

2 插脚（欧洲 Schuko）插头适用于单相接头。 

如果该线缆插头不适用于您的国家，则必须选用适当的插头来代替。 

导线必须按以下方式进行连接： 

黄色/绿色： 地线（接地） 

褐色：  火线（带电） 

蓝色：  零线 

 

 

3 插脚（北美 NEMA 5-

15P）插头适用于单相接头。如果该线缆插头不适用于您的国家，则必

须选用适当的插头来代替。 导线必须按以下方式进行连接： 

绿色：  地线（接地） 

黑色：  火线（带电） 

白色：  火线（带电）  

 

 

 

 将电源线连接至机器。 （IEC 320 连接器）。 

 连接至主电源。 

 

 

供电电源 

连接测试仪 

连接至机器 
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Duramin-150 的压头在出厂时已按照订购要求预装好。 

如要更换压头，请按照这些步骤操作： 
 检检检检   

 检检检检检检检检检检检检检  

 检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检  

 检检检检检检检  检检检检检检检检检检检  检检检检检检检检检  

 检检检检检  检检检检检检检检检检  

 检检检检检检检检检检检检检检检检检  1 mm检  检检检检检检检
检检检检  

 

 
对照压头的位置调整鼻锥。 压头点不得突出。 
 

 检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检检  

 

 

注意： 使用 Struers 附件确保功能正常。 

 

 

安装压头 

压头轴  

压紧点 
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为应用选择合适的砧座。 

 

  
适用于圆柱形样品的 V 
形砧（选件）。 

适用于平整样品的平面铁砧。 

 

 

 检查压头和主轴之间是否有足够的空间来安装砧座。 

 用软布擦拭砧座和主轴粗糙面上的灰尘。 

 将砧座小心地放入主轴中。 

 在测试块上运行几次硬度测试，以便牢固地固定砧座。 
 

 

如要放置（更换）砧座，将主轴向下充分移动

，小心地从主轴放置/抬起砧座。 

 

安装砧座 

安装砧座： 
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2. 基本操作 

  
总开关 

总开关位于机器的后侧。 

接通电源时，总开关将点亮。 

 测试完成前将其停止（在触摸屏上）。 

 

紧急停止按钮位于机器正面。 

紧急停止按钮 

- 推动红色按钮可将其激活。 

- 顺时针转动红色按钮可将其释放。 

 

注意： 正常运行期间，请勿将紧急停止按钮用于停止运行。 

在释放（脱扣）紧急停止按钮之前，应调查紧急停止的激活原因并

采取任何必要的纠正措施。 

 

 

Duramin-150 通过 Duramin 软件运行。 

本手册中包含对软件的简短说明。  

有关软件功能的详细说明，请参阅 Duramin 软件手册。 

 

 
提示：  软件版本号将在启动过程中显示。 

 

 

 使用机器后面的总开关打开 Duramin-150。 

Duramin 软件将初始化，并在显示屏上显示以下进度条： 

 

 
 

 

提示： 确保在启动期间未激活紧急停止按钮。 

提示： 如果在启动期间激活紧急停止按钮，将显示故障消息。T 

 

 

 释放紧急停止按钮。 

 使用总开关关闭 Duramin，然后再次打开以开始初始化。 

 

显示器上将显示以下屏幕。 
 
 

控件 

软件 

启动 

紧急停止后重启 
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注意： 显示的实际屏幕会因 Duramin 的配置和型号而异。 

请勿对触摸屏施加力量

或使用带尖/锋利物体

。 
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概览屏幕基本上分为 5 个主要部分。  
 

 
 

 

 压痕深度  删除突出显示的测试结果 

 上限/下限 

 结果  设置菜单 

 换算  保存程序 

 测试结果。 

绿色表示正常。 

 将结果保存到 USB 密钥 

 日期和时间  测试动画。 

长按可进行形状修正  调整光 

 加载程序  自动启动提示 

   测试仪状态 

 

有关软件及其功能的详细说明，请参阅 Duramin 软件手册。 

概览屏幕 

https://www.struers.com/-/media/Library/Instruction-Manuals/Chinese/Hardness-testing/Duramin-Software-16607009-CN.pdf
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如要执行洛氏测试，请执行以下步骤： 

 检查以确保样品表面平整。 

 检查以确保样品表面没有氧化膜、异物，完全没有润滑剂。 

 使用所需的罗氏刻度和压头设置测试仪。 

 将样品放到砧座上。 

 顺时针转动主轴手轮，直至样品按照提示与夹具紧密接触。 

 

    
放置样品并将主
轴向上转。 

接触在样品和
锥头之间 - 
继续。 

将主轴向下转，
然后重复。 
太慢、太紧、太
快 ... 

测试开
始。 

 

 

 施加的力达到预定义阈值时，Duramin-150 将自动启动。 

 随即显示“停止”按钮。 按下该按钮可停止测试。  

请勿将“紧急停止”用作停止按钮。 
 

 

注意： 

执行洛氏测试时，如果施加了过多的人力，用户界面将显示警告。 

 

 

挤压危险 

请不要将手放在样品和压头之间。 

 

 

执行洛氏测试 

检查样品 

等级选择 

放置样品 

就位 

开始测试 
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正确压紧后，压头将自动向下移动，直至其达到预载荷位置。  

首先，测试仪会施加预载荷（表面刻度为 3kgf，常规洛氏刻度为 

10kgf）。 

该过程将在显示屏上显示（请参阅“概览屏幕”，编号 13）。 

 

 

施加预载荷后，测试仪将自动施加主载荷。 

 

 

施加主载荷后，测试仪将暂停所选停留时间。 

停留时间过去后，测试仪将自动释放主要载荷并回到预载荷位置。 

随即会显示测得的硬度值。  

 逆时针转动主轴手轮以释放样品，然后将其移动到新位置以进行其

他测试。 

 如果使用了夹具，请释放夹具，然后再将样品移动到新位置。 
 

 

注意： 统计数据中不应考虑样品的第一个洛氏读数。 

注意： 

如果意外对同一点进行了两次测试，则您的读数会有很大差异。 

重新放置样品并再次测试。  

 

施加预载荷 

施加主载荷 

停留时间 
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3. 维护 

使 Duramin-150 尽量保持清洁。 

为了延长设备的使用寿命，Struers 强烈建议您定期进行清洁。 

 

 

 

 用湿软布清洁所有表面。 

 

 

提示： 不要使用干布擦拭，因为这会在表面产生划痕。  

不要使用侵蚀性或研磨性产品。 

对于油脂，可以用乙醇或异丙醇去除。 

 
注意：  不要用丙酮、苯或类似的溶剂。 

 

 

 

 用湿软布和普通家用清洁剂清洁喷漆表面和控制面板。 

 

部件 关注点 操作 注意事项 

压头 压头变脏 擦拭压头 不要弄弯压头主轴 

砧座 生锈 除锈 不要使载物台与转台接触。 

测试块 生锈 更换测试块 不要使用生锈的测试块 

主轴防护罩 移位  固定  如果没有主轴防护罩，则可以

自由接触主轴。 

 

 

一般清洁 

日常维护 

机器 

每周维护 

清洁表面 

每周检查 
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 清洁升降机主轴并轻轻涂油，例如使用通用的家庭用油（不要用机

油润滑主轴）。  

− 关闭机器。 

− 小心提起主轴防护罩。 

− 润滑后应彻底擦拭主轴，以尽量减少主轴上残留的油。 

− 几天后再次擦拭主轴，确保主轴表面没有任何油残留。 

 

 

“紧急停止”按钮是 Duramin 上唯一的安全装置。  

请按照以下步骤对其进行测试： 

− 启动机器。 

− 激活紧急停止按钮。 

 

如果机器关闭电源，则一切正常。 

如果机器未停止，请致电 Struers。 

 

 

每年维护 

年度安全测试 
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保险丝座位于机器背面电源接口的正下方。 

 

 关闭机器。 

 断开电源线的连接。 

 将保险丝座拉出。 

 取出烧断的保险丝并更换为备用保险丝。  

 

 重新安装保险丝座。 

 重新连接供电电缆。 

 

 

提示： 记得订购新的备用 3A 保险丝。 

 

 

Duramin-150 

的高度敏感且准确的称重传感器和物镜已在发货前校准。  

如果称重传感器或物镜需要重新校准，请联系 Struers 

技术服务人员。 

 

 

检修和维修只能由 Struers 或 Struers 

授权、培训的技术人员进行。 

 

更换保险丝 

校准 

检修和维修 

3A 保险丝 
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4. Struers 知识 

用户必须选择适用于材料验证的快速、稳健且久经考验的测试方法。 

拥有各种负载和压头几何形状的 Vickers、Knoop、Rockwell 和 

Brinell 

方法提供了适用于简单区分大量现有材料的性质的各种程序。 

 

 

提示：  

访问 Struers 

硬度测试网站可以获取有关硬度测试原则、有用的故障排除技巧以

及领域内最新应用知识的全面介绍。 

 

单击以下链接： Struers - 保证确定性/知识/硬度测试  

或 

扫描机器上 Duramin 标签中的二维码。 

 

 

http://www.struers.com/Knowledge/Hardness-testing
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5. 故障排除 

 大多数小故障可以通过重新启动测试仪来解决：  

 按下触摸屏上的停止按钮。  

 关闭 Duramin，然后再次打开以开始初始化。 

 

错误 说明 操作 

压头不存在！ 未选择压头。  使用转台配置菜单选择已安装的

压头。 

启动故障 紧急停止功能启动 释放紧急停止按钮。 

重新启动测试仪。 

电机故障！ 力应用电机故障。 重新启动测试仪。 

如果错误仍然存在，请联系 

Struers 技术服务人员。 
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6. 检修 

Struers 建议一年一次定期进行检修。  

检修必须由 Struers 现场工程师或经过 Struers 

专门培训的熟练人员执行。 

 

 

注意： 在达到使用寿命 20 年后，至少必须更换安全关键组件
2
。 

有关信息，请联系 Struers 服务人员。 

 

Struers 提供一系列维护计划以满足客户的需求， 此项服务被称为 

ServiceGuard。 

此维护计划包含设备检查，更换磨损的部件，调整/校准以达到最佳性

能，以及最终功能测试。 

 

                            
2
 根据 EN ISO 13849-1 
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7. 运输和存放 

 

 

注意： 

妥善存放包装箱、泡沫包装、螺栓和接头，以便在运输/重新放置 

Duramin 时使用。  

如果不使用原始包装和接头，可能会导致测试仪严重受损并使保修

失效。 

 

按照以下步骤操作： 

1. 熟悉DURAMIN-150： 如何拆箱文档中的第 1 -14 点 

2. 断开 Duramin 电源。 

3. 将泡沫块放在压头和砧座之间，防止其发生移动。 

4. 将起重皮带3安全放置在起重杆周围（请参阅第 9 点和第 10 

点）。  

5. 提升机器并（在提升时）取下支脚。 

6. 将机器移到新位置。 

如果机器要长期存放或运输，请按照以下步骤操作： 

7. 将机器放到托板上。 

请务必将托板上的孔与机器上的孔对齐。 

8. 安装运输螺栓。 

9. 使用塑料条固定致动器（请参阅第 13 点） 

10. 安装包装箱的两侧。 

11. 将附件箱和其他零散物件放到包装箱中。 

如要保持机器干燥，请在箱中放一包干燥剂（硅胶）。  

12. 安装包装箱的盖板。 

 

 

注意： 运输硬度测试仪时，请务必使其保持直立。 

注意： 在装运或运输测试仪时，必须使用正确的包装材料。 

                            
3
皮带必须至少可以承受两倍于机器的重量。 
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8. 警示用语 

 

电气危险 

机器必须接地。 

检查并确保电源的电压与机器侧面铭牌上所标明的电压值相匹配。 

电压不正确可能会导致电路损坏。 

 

 

挤压危险 

请不要将手放在样品和压头之间。 

 



Duramin-150 
使用手册 

34 

9. 法律和法规 

本设备经测试，符合 FCC 规则第 15 部分规定的 A 

类数字装置限制。 

这些限制旨在对设备在商业环境下运行时产生的有害干扰进行合理防

范。 

本设备会产生、使用并可能辐射射频能量，如未按照使用手册进行安

装、使用，可能会对无线通讯产生干扰。 

在居民区运行本设备很可能会产生有害干扰，这种情况下，用户须自

行承担减轻干扰的费用。  

根据 FCC 规则第 15.21 部分，如未经 Struers ApS 

书面许可，擅自对此产品进行任何改装或改造，则会导致产生有害的

无线电干扰，Struers ApS 将取消用户操作本设备的权利。 

FCC 警告 



Duramin-150 
使用手册 

35 

10. 技术数据 

 

主题 技术参数 

电气数据 供电电源 100 V AC – 240 V AC，50/60Hz，单相 

功耗（空闲） 13 W 

 功耗（载荷） 17 W 

 功耗（最大值） 17 W 

残余电流断路
器 

要求使用 A 型 30 mA。 

重量 Duramin-150 114 kg / 252 lbs 

操作环境 噪声级 怠速运转且在距离机器 1.0 m/39.4" 处测量时，小于 70 dB 

(A)。 

周围温度 10-35 °C / 40-105 °F 

推荐： 21 ± 3 °C / 70 ± 5°F 

湿度 10%-90% RH（无冷凝）  

注意： 机器中不能形成冷凝。 

存储 周围温度 10-35 °C / 40-105 °F 

湿度 10%-90% RH（无冷凝）  

安全标准  请参考符合性声明  

 

 

更多信息，请参阅 Duramin 产品概述手册。 

 

  

http://www.struers.com/Library#brochures
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